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Концептуальне прочитання двосвіття 
в неоромантичній прозі української діаспори XX століття 

 
На сучасному етапі історія української літератури вирізняється якісно 

новим стилем її прочитання. Передовсім такий стан зумовлений ґрунто-
вним переосмисленням уявлень про розвиток історико-літературного про-
цесу XX століття. Перше п’ятнадцятиліття з часу проголошення неза-
лежності України засвідчило появу такого феномена, як подолання 
ідеологічно-кон’юнктурного підходу до трактування художніх явищ, що в 
свою чергу зумовило повернення в українську літературу доробку багатьох 
письменників, літературознавців українського зарубіжжя, внаслідок чого 
повніше й об’єктивніше відтворюється процес розвитку художньої та 
наукової думки минулого століття. На такому загальному тлі вирізняються 
постаті не лише класиків, а й інших, менш відомих, літераторів. 

Романтичні твори, змодельовані в XIX ст. Т.Шевченком, В.Забілою, 
М.Петренком, А.Метлинським, М.Костомаровим, стали предтечею такого 
явища в літературі, що його поіменувала Леся Українка "новим роман-
тизмом". Представники стильової хвилі модернізму активно працювали й 
поза межами України. Формування романтичної естетико-художньої 
парадигми (фольклорний романтизм) – це орієнтація на уснопоетичне 
мислення. Загострюється національне почуття, а фольклор виявляється 
як субстанція народного буття, схильність до міфології. Одначе така 
парадигма не обертається ксенофобією – протиставленням національного 
іноземному, неконструюванням національно-консервативної утопії. Д.На-
ливайко називає час розпаду романтизму в Україні: "цей розпад добігає 
кінця десь під завісу XIX ст." [3, с. 7]. Далі ж наступає доба неоромантизму, 
представником якої в діаспорі були С.Риндик, О.Гай-Головко, В.Кудрик, 
О.Смотрич та ін. 

Певна річ, більшість письменників діаспори давно відійшли за межу 
вічності. Серед них і О.Гай-Головко. Ще 1959 року видавництво "Муза" 
(Вінніпег) випустило в світ книжку його оповідань "Одчайдушні", до якої 
ввійшло дванадцять гостросюжетних творів. Літературний критик Ю.Му-
лик-Луцик спостеріг тут три типи персонажів, у характерах яких 
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виформовується одчайдушність. А відбувається це через морально-
національні стосунки, вияви позитивізму в обстоюванні регіонально-
групової ідеології, вузькопартійних інтересів і внаслідок впливу чинників, 
що допомагали духовно совєтизуватися [2, с. 25]. Одначе, на нашу думку, 
дослідникові не вдалося глибоко простежити в малій прозі автора 
"естетику страждання", виокремити художньо-естетичні домінанти актив-
ної особистості в письменницьких концепціях буття. Унаслідок цього 
посутньо знижується рівень об’єктивності в поцінуванні творчості прозаїка. 
Принагідно зазначимо, що перші прозові твори О.Гай-Головка друку-
валися в журналі "Червоний шлях", вони переважно й склали основу його 
книг "Світання" (1936), "Десять новел" (1937). А заохотив його до літе-
ратурної творчості вчитель української мови з села Вікнини, байкар 
Микита Годованець, запросивши до участі в літературному гуртку [6, с. 10]. 

Олекса Гай-Головко виступив автором "Різдв’яної містерії" – твору 
глибоко психологічного, що втілює концепцію активної особистості. Дія 
відбувається на баварській рівнині, де росте звичайний дуб. Останній 
нагадував наратору рідний край, родовід. У поїзді головний герой зустрів 
хлопця, який запитав: "Міряєте повздовж і поперек чужину?" На це 
відповів: "Ні, мене в цю путь послав Христос". Розмовляли довго. І коли 
поїзд набирав швидкість, головний герой зіскочив на землю, гукаючи 
співбесіднику: "Пошукаю брата, якого з милосердя новонародженого 
Христа сьогодні побачу, але не знайду!" "Стій! Стій!.. Брате мій! – крикнув 
я, але мій крик немилосердно розчавили вагонні колеса..." [1, с. 33]. В 
оповіданні простежуємо, як персонаж комунікує у формі монологу суб’єк-
тивні переживання, змістом яких є його внутрішній світ і зовнішнє сере-
довище. Центр цих переживань – чужина (не прихована) і безпосередньо 
суб’єктивна дійсність, виражена в незмінному "Я", що закумульовує всі 
акти мислення, почуття, волі. А виявом цього стала як випадковість, так і 
зовнішня поведінка суб’єкта: мовлення, вчинок, ставлення до іншого 
індивіда. 

У збірці Гай-Головка "Одчайдушні" звертає на себе увагу й оповідання 
"Сповідь Золотої Троянди" [1, с. 5–27]. Загадковий незнайомець у Лондоні 
розшукує Дениса Малюту (він передав українському вигнанцеві пакет). 
Денис палко й чисто кохає свою Золоту Троянду. Але почуття затьма-
рюється злом, вчиненим майором Улановим, який зґвалтував дівчину. 
Малюту охоплює гнів, а його внутрішній світ цілковито пов’язується з 
суворою таємницею, яку ніхто не повинен знати. Йдеться про відплату 
кривдникові-садисту. Твір прикметний антитоталітарним спрямуванням. 
Через постать Дениса Малюти автор висвітлює не квієтивну мотивацію 
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центрального персонажа, а, сфокусувавши увагу читача на його "вибу-
ховому" внутрішньому світі, демонізації стосовно супротивника, динамічно 
й водночас плавко віддзеркалює світ і людину-шукача істини в ньому. 
Істина для Дениса – честь коханої, яку скривдив російський офіцер. 
Малюта внутрішньо протестує, і цей протест закономірно виливається в 
помсту – "істину світу", "істину буття". Для чого існує людина, чи не задля 
пробудження в собі демона, щоб смертю здолати зло? Відповідь на це 
питання тут не однозначна, адже "людина існує у світі не для "прибор-
кання матерії", а передусім для того, аби віднайти "істину світу" [7, с. 38]. А 
сенс істини – в творенні добра на землі. Головні ж персонажі О.Гай-
Головка прагнуть змінити світ у протиборстві. Прозаїк, що характерно, 
уникає портретописання, пейзажних замальовок. А, скажімо, стан героїні – 
Золотої Троянди – відтворено в кількох нетривіальних ситуаціях. Опові-
дання сповнене романтичного піднесення, поєднаного з елементами 
натуралізму, сентименталізму, відображенням конкретних життєвих 
реалій. Це помітно драматизує й динамізує хід оповіді. 

Композиційною єдністю й відчутним психологізмом прикметне опові-
дання Гай-Головка "Лист без початку" (головні герої – закохані Валеріан і 
Люба). На загал же, твори малої прози засвідчують, що автор тяжів до 
моделювання незвичайних, інтригуючих, пригодницьких, а часом і фантас-
тичних ситуацій, заплутаних сюжетних ходів. Безкомпромісними борцями 
за незалежність України виступають у нього Денис Малюта ("Сповіді 
Золотої Троянди"), Валер’ян ("Лист без початку"), лейтенант Мороз 
("Втеча"), Дудник, Корінь і Литвин ("Лицарі Залізної Когорти") та ін. На 
розкриття чільного письменницького задуму влучно "спрацьовують" 
епіграфи – цитацій вітчизняних і зарубіжних письменників (Т.Шевченко, 
П.Тичина, М.Ситник, М.Рильський, Ю.Яновський, О.Теліга, Юрій Клен, 
С.Цвейг, Д.Лондон, Г.Ібсен). Оповідання та новели О.Гай-Головка типо-
логічно споріднені з творами видатних майстрів малої прози – це 
В.Стефаника, С.Цвейга і Гі де Моппасана, Е.По. У той же час, показуючи 
своїх героїв у ситуаціях більшовицького засилля, письменник демонструє 
оригінальність новеліста: він, зокрема, уникає цвейгівської сентименталь-
ності та містицизму Е.По. Таку точку зору, до речі, висловлює й П.Сорока, 
завважуючи, що О.Гай-Головко "тяжіє до простоти і ясності" [6, с. 99]. 

До етнографічного реалізму й зображальної описовості наближаються 
оповідання "піонерів" канадської землі прозаїків Я.Майданника ("Супрайс 
парті", "Як Штіф пустив електричку до хати"), П.Крата ("Цар на молитві") та 
Ф.Леськіва ("Чиї руки закопують, то тії руки мають відкопувати"); твори на 
релігійну тему є в спадщині В.Кудрика ("Обов’язок пророка", "Нерукотвор-
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ний образ", "Дороговказ в житті", "Листки шальвії"). Останні написано з 
дидактичною метою, тому автор вдається до утвердження ригоризму –
абсолютного дотримання морально-етичних приписів. Наведемо у зв’язку 
з цим думку А.Швейцера про те, що внутрішня свобода сприяє людині у 
віднайденні сил для подолання непередбачуваних труднощів і осягнення 
високої духовності, для самозаглиблення, очищення, спокою й умиро-
творення. Як істота діяльна, людина йде на духовні стосунки зі світом, 
проживає власне життя разом із усім життям, що її оточує, відчуваючи 
свою спорідненість з довкіллям. Вона – співучасниця життя, і "допомагає" 
йому в міру своїх сил і таланту [8, с. 28–29]. 

Уявна гра переплітається з реальністю, довколишнім світом. Літе-
ратурні персонажі наділені найхарактернішими властивостями Я – усві-
домлення власних пріоритетів, власного призначення. Це усвідомлення 
відбувається, за визначенням В.Табачковського, "завдяки постійному 
самоспіввіднесенню Я з довколишнім світом", бо тільки "єдність людського 
Я зі своїм призначенням зумовлює єдність світу" [7, с. 17–18]. 

Чільним представником неоромантичних творів у діаспорі був С.Рин-
дик. Його проза насичена сентиментальністю. Детальні розповіді, народні 
пісні, фразеологізми, фольклорні мотиви, повторення висловленого, нагро-
мадження речень із складними синтаксичними конструкціями, обширні 
побутові сцени й, водночас, вмонтування у текст ліричних відступів з 
описами природи, пригод спостерігаємо у таких творах, як "Нерви", "Лиса", 
"Бровко", "Терентій Трохимович Тарадайка", "Ходім на город", "Амазонка", 
"Барон". Описи природи, як і різноманітні пригоди, характеризують стиль 
неоромантичного письма. Неоромантичність характеризується природними 
компонентами, пригодницьким змістом, внутрішнім настроєм. Настрій 
ліричного героя доповнює екзотика: "Я вертався з романтичного побачення! 
І місяць срібний, що на ту пору буйними парусами обсотав був небо і землю, 
і зорі ясні, і верби золоті, що поставали обіч греблі, розпустивши свої коси 
аж додолу, і тихі плеса ставів по обох боках греблі, усе це і все, що навколо, 
так само блаженно усміхалося мені" [4, с. 290]. Контрастність між макро-
космосом і мікрокосмосом, між природою і людиною, що є її часткою, 
підсилює авторське бачення проблеми маленької людини. 

Нестандартність діяльності людини, прагнення знайти щось нове, не 
зрадити істині й самому собі – провідна думка оповідань Олександра 
Смотрича (Флоринського). Так, розвиток дії, ситуації в оповіданні "Мрії" 
спроектовуються на простір марення. Своєрідна проза сформовує свій 
"текст": фіктивний світ моралізму, активізму. Характерна ознака такого 
тексту – загострена емоційність, ірраціональність, схильність до контрастів 
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зображення, гіперболізації художніх деталей. Мова екзистенціалістського 
художнього світу – це роздуми над сенсом життя; вони поєднуються з 
невідворотнім відчуттям абсурду існування, турботами за людську долю. 
Пізнати істину в такому художньому тексті означає пізнати себе в 
екзистенції. Життєві ситуації, вирвані з потоку часу, прозаїк трансформує в 
площину стоїцизму. Головна мета персонажа твору – продемонструвати 
стійкість, мужність у життєвих випробуваннях. Геннадій Л. таємничо 
закоханий у заміжню Маргариту Іванівну. Свій внутрішній світ герой не 
розкриває, приховуючи власне почуття і від жінки, і від інших. Людина-
сфінкс – нерозгадана, таємнича. Нерозгаданими в мріях для нього 
залишаються і її почуття. Геннадій не знає, як відреагує Маргарита, 
дізнавшись про потаємну любов стороннього чоловіка. Його постійно 
переслідують ці думки. Тому чоловік замислюється про написання листа, в 
якому буде викладено невисловлене. Мрії – це стан душі, коли людина 
спрямовує свої помисли в майбутнє. Мрії можуть бути реалізовані в 
процесі життєдіяльності або просто залишитися недосяжними. Автор 
вдається до контрастного зображення життєвих реалій: "Я знав, що ви 
ось-ось переступите поріг, за яким має розпочатися трагедія вашого 
життя" [5, с. 40]. Тонус, загальний настрій зосереджується на нещасті – 
"трагедія вашого життя". Але такий модус позначений, неначе сфігмо-
грама, іншими вимірами, що межують із позареальністю: "Ви не повірите, 
як мені не хочеться кожного разу вертатися до дійсности" [5, с. 42]. 
Головний герой твору намагається втекти від суєти мирської, реального 
світу, сповненого суперечностями, та це йому не вдається. Тому спокій 
знаходиться у філософських роздумах, "що навіть вічність – річ відносна. І 
це мене хоч в якійсь мірі заспокоює" [5, с. 44]. Для Геннадія Л. мрії 
залишаються нездійсненими, бо будь-яке ускладнення народжується 
силою фантазії-вигадки. Образ митця – носія прекрасного – створено в 
оповіданні "Роки вагання". Учень перебуває в певній соціальній групі, 
середовищі, де формується світогляд, характер. Юний музикант про-
ходить шкільні студії, прагнучи бути схожим на своїх учителів. Але 
шкільний педагог не припав до душі школяреві. Скільки б він його не 
слухав, та думки ніяк не могли "вишикуватися", аби як слід засвоїти 
музичну грамоту. Та й загалом наставника зображено негативними 
штрихами: "Це була людина довга, лиса і дуже подібна до телеграфного 
стовпа з обірваними дротами" [5, с. 11]. Учневі здалося, що відповідні 
педагогічні методи, шлях до його серця знайшла вчителька балетних 
танців Клавдія Миколаївна. Хлопець сумлінно виконував усі вправи, щоб 
не розізлити вчительку, яку полюбив. Жінка відповідала прихильністю, він 
став її улюбленцем. Одначе юнак помітив, що її любов виростала з 



 8

ненависті. О.Смотрич ніби переконує: інакше в системі совєтської освіти 
бути не могло. Людина, яка працювала до знемоги, швидко втомлю-
валася. Творча праця не приносила ні матеріальної вигоди, ні духовної 
насолоди. Хоча творчість – це притаманна людині здатність створювати 
нові цінності, що є засобом самовираження, вияву потреб суспільно-
історичної практики. Але Клавдія Миколаївна була переобтяжена обов’яз-
ками настільки, що часом просто не витримували її нерви. Юний музикант 
спостеріг: "Чим більше я її любив, тим більше вона мене ненавиділа" [5, 
с. 12]. Це – ресентиментна любов, любов із ненависті. Відчувши негативне 
ставлення до себе, учень розчаровується: а чи потрібен комусь його 
талант? Із часом він усе ж навчився переборювати труднощі, досягати 
певних вершин. Юнак часто згадує прислів’я ("перед свиньми бісером не 
мечуть") і всупереч долі вирішує здобути музичну освіту, щоб приносити 
естетичну насолоду людям. Автор акцентує думку про те, що індиві-
дуально-особистісне творення людиною цілісної картини світу ґрунтується 
на прагненнях і бажаннях її самої, визначається нестримною жагою до 
усвідомлення мети, характеру власної діяльності. Шлях до того, чого 
прагне головний герой, обирає й окреслює він сам. Обставини скла-
даються так, що молодий робітник Іваненко (оповідання "Романтика") ніяк 
не міг знайти своєї долі. Він настільки захопився будівництвом соціалізму в 
окремо взятій країні, так старанно виконував виробничі завдання, що не 
мав часу на дозвілля. До Іваненка постійно поверталися думки, що їх 
називав "романтикою": знайти дружину, прожити з нею довге щасливе 
життя, бо "соціалізм соціалізмом, а романтика романтикою". Прозаїк у 
такий спосіб підкреслює: унікальність людського існування полягає в тому, 
що людина не просто живе, а здатна посісти оцінювальну позицію 
стосовно життя загалом і власного зокрема, виявити здатність ідеально 
розпоряджатися ним. Сенс стає провідним атрибутом суб’єкта життя. 
Випадковість, несподіванка скеровують почуття Іваненка в бік його 
прагнень і сподівань. Якось він стояв у нічній черзі за черевиками, і враз 
внутрішній світ осяяла "романтика": "Ніч, зірки, хрущі... Спільний можна 
сказати інтерес..." [5, с. 22]. І в цю прекрасну мить він побачив у черзі саме 
ту дівчину, про яку мріяв. Це було його щастя. Хоч черевиків для нього й 
не вистачило, зате дружину вибрав. Життя не може бути ні великим 
"ніщо", ні одноманітним повторенням одного й того ж. Бо і те, й інше є 
нісенітницею, запереченням життя. Сенс буття полягає в забезпеченні 
прогресу й об’єктивного світу, й особистості, що втілюється у формі та 
забезпечується змістом ідеалу. Ідеал, який веде вперед, мусить бути 
досяжним, і лише тоді він викликає душевний підйом, збагачує життя. 

Рене Декарт був переконаний, що людина повинна завжди пере-
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магати радше саму себе, ніж долю, й змінювати передовсім свої бажання, 
ніж світопорядок. Людина й людство, їх життя є найвищими цінностями, бо 
вони – вершина космічної еволюції. Але кожна людська особистість 
унікальна, і кожна життєва ситуація виникає лише раз. Остання містить у 
собі власний сенс, різний для різних людей. Проте для кожної людини він є 
єдиним і єдино істинним. Немає такої ситуації, в якій життю не надається 
можливість знайти сенс. Водночас немає такої людини, для якої не 
знаходилося б певної справи. Людина, позбавлена життєвого сенсу, є 
нещасливою. А.Енштейн говорив: "Той, хто відчуває своє життя позбав-
леним сенсу, не тільки нещасливий, але й навряд чи життєздатний. 
Віднайдення сенсу є покликанням". Саме на такі роздуми наштовхує 
оповідання О.Смотрича "Подарунок". Після війни син вирішив полегшити 
материне життя – подарувати примус. Варвара Антонівна журиться, щоб 
його ніхто не вкрав. У суперечці з сином вона скеровує увагу на вчительку, 
яка іноді приходить до сина. Побутова суперечка знаходить розв’язку: син 
заступився за кохану дівчину, але мати не вгавала. Спробував притишити 
материні емоції підвищеним тоном: 

"Ти замовчиш?! Облиш!.. Я також жити хочу", – закричав син і кинувся 
до дверей" [5, с. 57]. 

А мати в ту ж мить схопила примус й шпурнула його в розчинене 
вікно. У цій побутовій замальовці розкривається внутрішній світ персо-
нажів. Варвара Антонівна не хоче бачити в хаті невістку-вчительку і на зло 
нехтує подарунком сина. Син же перемагає самого себе, робить вибір і 
повертається до коханої. Як бачимо, таємниці людського буття зали-
шаються загадковими, але викликають загальний інтерес. Адже характер і 
спрямованість життєвих інтересів у матері й сина неоднакові. Сенс життя 
літературний персонаж убачає в досягненні повної злагоди з самим собою 
в розумі, свободі, діяльності. Не людина ставить питання про сенс 
власного життя, а життя ставить таке питання перед нею. І людина щоразу 
повинна відповідати на питання не словами, а діями. Сенс особистість не 
творить, а знаходить у світі, в об’єктивній дійсності. Такий імператив для 
індивіда вимагає своєї реалізації. 

Звідси напрошується висновок, що романтичні твори, змодельовані 
письменниками XIX ст., знайшли своє відображення у новій формі – 
стильовій течії модернізму – неоромантизмі; представники цієї стильової 
хвилі активно працювали й поза межами України; їхні твори виформо-
вували романтичну естетико-художню парадигму (фольклорний роман-
тизм) – це орієнтація на уснопоетичне мислення, а також, не меншою 
мірою, відбивали своєрідне загострення національного почуття. 
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В.І.Хомич, О.М.Кисла 
 

Транспонування прийменниково-відмінкових форм "praen + Ngen"  
з вихідною семою вираження місця, неподалік якого знаходиться 

предмет, у нетиповій позиції, зокрема атрибута 
 
У сучасних мовознавчих працях, зокрема як у зарубіжних [2; 9; 13; 15; 

20; 23], так і в українських [1; 3; 4; 5; 6; 7; 8; 10; 11; 12; 14; 16; 17; 18; 19; 21; 
22; 24; 25], ґрунтовно вивчаються відмінки слов’янських мов. Саме 
розроблені ними принципи комплексного дослідження прийменниково-від-
мінкових форм дали можливість простежити ще не опрацьовані належним 
чином на матеріалі сучасної української літературної мови проблеми з 
цього питання, зокрема транспозиційний потенціал родового відмінка з 
прийменниками близько (від), поблизу, недалеко (від), неподалік (від), від 
(од), оддалік (від), віддалік (від), поодаль (від), далеко (від), біля, побіля, 
коло. 

Теоретичне значення дослідження полягає в тому, що на основі теорії 
функціонального синтаксису з’ясовується транспозиційний потенціал прий-
менниково-відмінкових форм "praen + Ngen" з вихідною обставинною семою. 

Із практичного погляду результати дослідження можуть бути вико-
ристані у викладанні синтаксису сучасної української літературної мови, у 
спецкурсах і спецсемінарах із синтаксису простого речення; підручниках і 
посібниках із української мови. 

В українській мові домінантним засобом вираження місця, неподалік 
якого знаходиться предмет (із відтінком наближення), є прийменниково-


